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YOAPHAA OPEINb
PDM1060P_K

Brnarogapwm 3a npnobpeteHne npogykta Ferm.
Tenepb y Bac ecTb NPOAYKT OTAIMYHOIO KayecTBa
OT OZHOrO M3 My4LUNX NoCTaBLLMKOB EBponsbl.

Bcsa npogykums komnanum Ferm nponasoautcs

B COOTBETCTBMM C HAaUBbICLLMMUW CTaHAapTaMu
npousBoamnTensHOCTU 1 6esonacHocTy. Monutuka
HalLew KOMMaHUM Takke BKIMYaeT NPeBOCXOAHOe
obcnyxuBaHye KIMEHTOB W NMOJTHYI0 rapaHTuIo.
Mbl Hageemcs, 4TO TOT NPOAYKT NPOCYXUT Bam
MHOrue rofpi.

ACHOCTHU

1. TEXHUKA BE3O
OCTOPOXXHO
@ BHumamernsHoO npoymume
npedynpexdeHusi o cobnodeHuu
mexHuku 6e3onacHocmu, GonosIHUMesIbHbIe
npeodynpexodeHusi o cobnodeHuu
mexHuKu 6e3onacHOCMU U UHCMPYKYUHO.
HecobnogeHve npeaynpexaeHuin o cobnogeHnm
TEXHWKN 6e30MacHOCTU 1 MHCTPYKLMIA MOXET
NMPUBECTU K MOPAKEHNIO SNEKTPUYHECKNM
TOKOM, MOXapy WWnmn cepbeaHbiM TpaBmam.
CoxpaHume npedynpexdeHusi o cobrodeHuu
mexHuKu 6e3onacHOCMU U UHCMPYKU U Osst
OdanbHeliwe20 UCMOIb308aHUS.

MpuBeaeHHbIE HUXE 3HAYKM UCMONb3YIOTCS B
[aHHOM PYKOBOZLCTBE WM Ha MPOAyKTe:

lMpouymume pykog8odcmeo
ronb3oe8ameris.
A Puck nony4yeHusi mpasm.

OnacHocmb riopaxkeHus ariekmpud4yeckum
IMOKOM.

B cnyyae nospexdeHus kabens
numaHusi, a makxe 80 8peMsi O4UCMKU U
mexHu4Yeckoeo obcryxueaHusi kabesb
numaHusi HeobxoOUMO OMKITIOYUMb OM
posemku.

Ucrone3syliime 3auwjumHbie O4KU.
Ucnonb3ytme cpedcmea 3aujumsi om

i wyma.

Ucnonb3ylme nblne3awumHyro Macky.
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[eoliHasi usonsiyusi

Beibpacsieatime usdenue morsKo 8
npedHa3Ha4yeHHble 0515 3moao
KOHMeUlHepkblI.

HaHHoe usdenue coomeemcmeayem
nPUMeEHUMbIM cmaHdapmam
6e3onacHocmu esporelickux Oupekmus.

OONMONHUTENBbHAA TEXHUKA
BE3OMACHOCTHM ONA
NEP®OPATOPOB

Mpu yaapHoM cBepneHnMn Heo6xoamMmo
ncnonb3oBaTh 3alluTy AnA ywen. LLym
8bICOKOU UHMEeHCUBHOCMU MOXem rnpusecmu K
rnospexxoeHutro criyxa.

Ecnv B KOMNIEKTaLMIO 3NIeKTPOUHCTPYMEHTa
BXOAAT AONONHUTENbHbIE PYKOATKHU,
ucnonb3yiTe UX. [lomepsi yrnpaeneHusi Had
3/IEKMPOUHCMPYMEHMOM MOXem Mpueecmu K
mpasmam.

Bo Bpems BbINOnHeHUs paboumnx
onepawuuiu, rae cylecTByeT BO3MOXHOCTb
COMNPUKOCHOBEHUsI NPUHAAEXHOCTU CO
CKPbITOW 3N1EKTPONPOBOAKOWN UNu Kabenem
NUTaHUA U3AENUSA, ANeKTPOUHCTPYMEHT
Heob6xoaMMOo AepXkaTb TONbLKO 3a
M30JIMPOBaHHbIE MOBEPXHOCTU PYKOATOK.
B cnyyae ecnu pexyuiee ripucriocobrneHue
cornpukocHemcsi ¢ kaberem rnod MoKom,
Memarnnudeckue 0emarnu 351eKmpouHCmMpyMeHma
marxe 6ydym Haxo0umbcsi 100 MOKOM, U, KaK
crnedcmeaue, Mo2ym ropa3umse ornepamopa
371€KMPUYECKUM MOKOM.

AnekTpuyeckasi 6esonacHoCTb

Bo Bpemsi ncnonb3oBaHNs 3MeKTPONHCTPYMEHTa
Bceraa cobnofanTe npaBuna TEXHWKM
6e3onacHoOCTH, AENCTBYOLLME B Ballen CTpaHe,
YTOObI CHV3WUTb PUCK BO3HMKHOBEHWS NoXapa,
NOPaxeHUs ANEKTPUYECKNM TOKOM 1 NOSNyYeHUs!
TpasM. MNpounTanTte cregyowme UHCTPYKLMK NO
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TexHvke 6e3onacHoCcTH, a Takke npunaraemble
MHCTPYKLMK NO TeXHKKe 6e30nacHoOCTU.

Y6edumecsk 8 mom, Ymo HarnpsiKeHue

A ucmoYHUKa numaxusi coomeemecmeyem
HarnpsKeHUro, yKa3aHHOMY Ha mabruyke
C MexXHU4YeCcKUMU OaHHbIMU.

U3oenue Il knacca - []eoliHas usonsyus -
n B 3a3emneHHoU po3emke Hem
Heobxodumocmu.

Ecnun ncnonb3oBaHve anekTpovHCTpyMeHTa

B YCMOBUMSX BNAXHOW OKpYy>XatoLLen cpeapbl
HeunsbexHo, HeoBXOANMO NCMONb30BaTb NCTOUHMK
TOKa, 3aLLMLLEHHBI YCTPONCTBOM 3aLLUTHOIO
oTkntodeHust (Y30). NpumeHeHne Y30 cHuxaeT
PVICK NOPaXKEHNS 3MEKTPUYECKM TOKOM.

Ob
KTPOUHCTPYMEHTE

Mpepnonaraemoe ucnonb3oBaHue

[aHHas ynapHas apenb npegHasHaveHa ans
BbICBEPNIMBaHWS OTBEPCTUI B iepeBe, MeTarnse

1 NNacTMaccoBbIX MaTepuanax, a Takke Ans
yAapHOro BbICBEPIMBAHNS OTBEPCTUI B KUpMMYax
1 6eToHe.

TexHu4yeckue cneundukaymm

Hanpsixenue cetn 220-240B~
YacrtoTa cetn 50/60 'y
[MNoTpebnsiemast MOLLHOCTb 850 Bt
CkopocTb 6€e3 Harpy3ku 0-3,000 /muH
CkopocTb yaapos 0-48,000 /mMuH

Makc. gnameTp nsgenus gns natpoHa 13 mm

Makc. AunamMeTp cBeprieHusn

[epeso 25Mm
BetoH 16 Mm
Cranb 13 Mm
Macca 2,08 kr

LLlymoBbIe noka3aTtenu

3HauyeHus BUbpauum

BbicBepnvBaHue 0TBepcTUil B MeTanne, 5,4 +1,5m/s?

ah,D

YnapHoe BbicBepnvBaHue oteepctuitB - 10,3 + 1,5 m/s?

GeToHe, N

YpoBeHb BUGpauum
YpoBeHb BUOpaLmMu, ykasaHHbIN B AaH

HOM

pykoBoacTBee, ObIn n3mMepeH B COOTBETCTBUN
CO CTaHOapTM3NPOBAHHbBIM UCMbITAHNEM,

npueeneHHbIM B EN 60745; oH moxeT

ObITb MCNONb30BaH ANs CpaBHeHUA o4HOro

WHCTPYMEHTA C APYrMM, a TaKkke Ans

npensapuTenbHON OLEHKN BO3AENCTBUS

BMGpaLmmn Npy NCMonb3oBaHUN AaHHO
WHCTPYMEHTA [Ns YKa3aHHbIX Lienei

- NpUMEeHeHne NHCTPYMeHTa And

ro

ApYrviX Lenen, a Takke NCrorib3oBaHme
NpVHaANEeXHOCTEN B MNOXOM COCTOSIHWN
MOXET 3HaUUTESbHO YBENNYNTL YPOBEHD

BMGpaunm

- NPV BbIKIIOYEHUN YCTPOICTBA, @ Takke
paboTe B XONOCTOM pexvMe ypOoBEHb

BMOpaLMM yMEHbLUAETCS

[ns 3awmTbl OT BMOpauum nogaepxunsanTte
WMHCTPYMEHT U NPUHAANEXHOCTU B XOPOLLEM
COCTOSIHUW, HEe iaBalTe pykam Mep3HyTb U

opraHusynTe pexunmM paboTbl.

OnucaHue
Lindopbl B TEKCTE OTHOCSTCH K CXEMAM
CcTpaHuuax 2.

Puc. A

MaTpoH

MepekntoyaTens Bbibopa hyHKLUK
OrpaHunuuTens rmyouHbl

KHonka 6rnokunpoBku
Bblikntovatenb

Koneco perynnposku ckopocTu
lMepeknioyaTtens BNpaBo/BNeBO
BokoBas pykosiTka

PN R~LN=

Puc.B
9. 3apHsiA BTynKa

Ha

3BykoBoe aaeneHue (L) 93,5 +3dB(A) 10.MepeaHss BTyNKa
AxycTyeckast MOLWHOCTb (L,,,) 104,5 + 3 dB(A)
&



3. 3KC HYATALI,MH YcTtaHoBKa orpaHunyuTens rﬂyGMHbl

Y0apHble Openu He Hyx0aromcs
A 8 MPUMEeHeHUU 3Ha4umeribHbIX

ycunuti co CMopoHbI orepamopa.

UznuwHee dasneHue Ha nepghopamop

MOXem npusecmu K nepezpesy

anekmpodsuzamerisi U nogpedums

pueod UHcmMpymeHma.

BokoBas pykosiTka
Puc. A

BokoBasi pykosiTka (8) BpaLyaeTcs Ha 360° Bokpyr

paboyeit yacTu nepcpopatopa, 4YTo AenaeT ee
yno6HoW B obpalleHnn kak ANs npasLuen, Tak n
NS NeBLUen.

» Ocnabbre 6okOBYH pyKOATKY (8), NoBOpayMBas

ee NpoTUB YaCOBOWN CTPENKM.
+ [loBepHUTE PYKOSITKY B yAOGHOE NOMNOXKEHME.
+ 3aTaHnTe pyKOATKY, MOBOpaynBas ee no
4acoBoli CTperke.

3ameHa 1 CHATUE OCHaCTKMU

Puc.A-B

MaluvHa npurogHa Ans ncnonb3oBaHUsi Co
crepyoLmMMmn cBepnamm:

» [epeBo (HSS)

* Metann (HSS)

» beToH / KameHHas knaaka (TBepgbln MeTann)

/ lNeped mem Kak CHsIMb OCHacmKy,
é u3serekume Wmekep u3 po3emxu.
B x0de akcrinyamauyuu pe2ynspHo
nposepsiime cOCMOSIHUE OCHaCMKU.
BamynneHHyro ocHacmky Heobxo0umo
3amoYyums unu 3aMeHuUmb.

» PazoxmuTte natpoH (1), noBopaynsas
nepegHtoto BTynky (10) no yacosow cTpernke,
O[IHOBPEMEHHO yAepXXnBas 3aHI0K0 BTYIIKY
(9) nn nosopaunBas ee NPOTUB YacOBOW
CTPersku, 3aTeM YCTaHOBUTE OCHaCTKy B
oTBepcTue.

+ 3axmuTe ocHacTKy, NOBOpa4MBas NepeaHiown
BTY”nKy (10) NpoTMB YacoBOW CTPENKY,
yAepXvBas Unu Bpallas 3agHio BTYNKy (9)
no 4yacosow cTpenke. MNaTpoH o6opyaosaH
dyHKLMEN BNOKMPOBKH.

Puc. A

* OcnabbTe 6okoBYIO PyKOATKY (8),
noBopaymBas ee NpoTVB YAaCOBOWN CTPESKU.

* YcTaHoBUTE orpaHuunTenb riybuHb (3)
CKBO3b OTBEPCTUE B KOMbLIO AOMOMNHUTENbHON
PYKOSITKU.

* YcTaHOBWTE OrpaHN4uTenb Ha HeobxoanMMmyo
rny6uHy.

* 3aTsaHuTE BUHT, NOBOpaYvBasi €ro no 4acoBow
cTpenke

Bbikntoyatenb

Puc. A

*  BknounTe UHCTPYMEHT, HaXaB Ha
BbIkntodaterns (5). Mpu oTnyckaHum
BblkMovaTens (5) MHCTPYMEHT OCTaHOBUTCS.

»  CKOpOCTb BpaLLieHNst MOXHO U3MEHSATb NyTeM
Honee XeCcTKoro UM MArkoro HaxxaTus Ha
BblkMovaTens (5).

KHonka 6rnokmpoBku

Puc. A

* [1ns 6nokunpoBku Bbikntovatens (5) Haxmute
BblkntoyaTens (5), 3aTem HaxmuTe KHOMKY
6GrokMpoBkH (4).

» [Insa pasbnokmMpoBkmM ObICTPO HaXMUTE
BbIKNtoyatens (5).

PerynupoBka MakCcMMarnbHOW CKOPOCTU

BpalleHust

Puc. A

*  OTperynupyiite CKOPOCTb BpaLleHWs C
NMOMOLLIbIO PEryNMpOBOYHOIO koneca (6) 4o
HeobXxoaMMOro 3Ha4YeHus.

I'IepeKmolleHVle HanpaBneHus BpalleHus
Puc. A

He uameHsiime HanpaeneHue epaleHus,
Ko2da UHCMpyMeHm 8paujaemcs.

* BpallueHne NnpoTuB YacoBOW CTPENKU:
nepeknoYnTe NepeknoyaTens BNeBo/BNpaBo
(7) B NONOXEHNE “ <™.

* BpalueHne no yacoBon cTpenke: nepeknioynTe
nepekntoyarens Bneso/Bnpaso (7) B
MOSNOXKEHNE “mli ™.
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Mepekntoyatenb BbiGopa yHKLMM
Puc. A

B yensix usbexxaHusi nospexxoeHusi
A UHCMpPyMeHma U3MeHEeHUE MOoNOXeHUsI

nepeknrodamerns chyHKyuUU (2)
Heobx00UMO 8bIMOHSIMb, MOJbLKO Ko2da
MawuHa Haxoo0umcsl 8 8bIK/IHOYeHHOM
COCMOsIHUU.

+ [1ns BbICBepnBaHUsa OTBEPCTUI NepeaBNHLTE
nepeknoyaTens Bbibopa yHKLMM (2) B NONOXEHWE
‘e’

+ [Ina ynapHoro cBeprieHus nepensuHsTe
nepeknoyaTens Bbibopa yHKLMM (2) B NONOXEHWE

CoBeTbl N0 3Kcnnyartauuu

Bo Bpems akcnnyataumm Bcerga ncnonb3yiTte
Ha[le)KHO 3aKpEMNJIEHHY0 AOMOMHUTENBHYO
PYKOSITKY - 3TO HE TONbKO NOBLICUT YA06CTBO, HO U
TOYHOCTb paboT.

A\

CBeprieHue 1 yaapHoe cBeprieHne

+ [ns BbicBepnnBaHus 60MbLNX OTBEPCTUN,
HanpuMep, B 04eHb XecTkoM 6eToHe, cnepsa
crneayeT BbICBEPnUTL HeBOMbLLIOE HanpasnsioLiee
OTBEPCTUE, a 3aTeM - OTBEPCTUE HYXHOro pasmepa.

*  [poyHo yoepxwvBaiiTe MHCTPYMEHT 0benmu
pyKamu. Y4TuTe, YTO CBEPIIO MOXET 3aCTpsATh
B M0G0 MOMEHT, B CBSI3W C YeM nepdopartop
MOXET Pe3ko NoBepHYTbCS (0CoBeHHO npu
BbICBEPIMBAHWUM rMYOOKUX OTBEPCTHIA).

* He xMuTe C CUNON Ha MHCTPYMEHT, BCIO paboTy
BbINOMHUT M3aenue.

4. SKCIUTYATAUUA

INeped o4ucmkol u obcrnyxueaHuem
gcez0a omkrnodaltime
371EKMPOUHCMPYMEHM OM
371eKMpPOonuUMaHusl.

lpedynpexdeHue: ceeprna u dorioma
MO2ym CUIbHO Ha2pesambCs 80 8PeMs
pabomebi.

PerynsipHo ouuwianTe kopnyc
3MEeKTPOUHCTPYMEHTa MATKOM TPSMKOMN,
XenaTerbHo, Nocre Kaxaoro UCnosb3oBaHus.
Y6eauTech, YTO BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS

YWCTBI OT MbInu 1 rpAsun. [ing yaaneHus ocobo
CUMbHbBIX 3arpAA3HEHNIN NCMOMNb3YNTE MSATKYHO
TPAMKY C MbIfbHON NeHon. He ncnonbsynte
pacTBopuTENM, Takme Kak 6eH3uH, cnupr,
amMMuak v T. 4. XuMuyeckne BelLecTsa noBpeasT
CUHTETUYECKNE KOMMOHEHTHI.

YronbHas weTtka

B cnyyae nsHoca LeToK UX 3aMeHy [OMKeH
BbINOMHATL OTAEN MO 06CNYXNBAHUIO UM NIULIO C
COOTBETCTBYHOLLEN KBanudpukaumnen.

A\

B cniyyae noBpexaeHus kabens nuTaHusi ero
Heo6X0AMMO 3aMEHUTb Y NMPOU3BOAMNTENS,
areHTa rno o6CnyXBaHWIO UNW NUL, UMEOLLNX
COOTBETCTBYHIOLLYHO KBanMukauuio.

Ucronb3ylime mosibKo y20sIbHbIe Wemku
npaeusibHo20 pasmepa.

OedekTbl

WHCTpYMEHT JOMmKeH perynsapHo noaBeprarbes
npoBepKaM Ha Hanuyve crneayrLwmnx edekTos,
KOTOpble B criy4ae obHapyxeHns Heobxoanumo
yoansitb.

MoBpexaeHust kabens nuTaHus
HewucnpaBHbIl BbikntoyaTens

» KopoTkoe 3amblkaHue

* [NoBpexaeHne ABUXYLLMXCA YacTewn

FTAPAHTUSA

[apaHTuitHble YCNOoBKSA NpMBEAEHbI HA OTAENbHOM
rapaHTUMHOM fucTe.

OKPYXAILWAA CPEOA

Tonbko ansa ctpaH EBponevickoro
3KOHOMUYECKOro coobuiecTBa

He BbiGpacbiBaiTe anekTPONHCTPYMEHTbI B
06bI4HbIE MYCOpPHbIE KOP3WHbI. B cooTBeTCTBMM
¢ EBponeiickoit ampektusor 2012/19/EU 06
yTUnM3auum otTpaboTaHHOro 3MeKTPUYECKOTOo 1

HeucnpasHbie anekmpuyeckue u
3/1eKMPOHHbIE U30ernusi Heobxo0uMo
clasamb 8 coomeemcmeyruue rnyHKMbI
ymurnusayuu.
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Spare parts list

Article no. Description Position no.
481129 Screw M6x25 1
410739 Keyless chuck metal 1.5-13mm 2
481130 Spindle 3
481131 Woodruff key 4
481133 Spindle bearing 6001RS (2pcs) 6
481135 Big gear 8
481137 Needle roller bearing HK081208 10
481139 Impact lever 13
481140 Impact switch 14
481141 Impact block 15
481142 Front rotor bearing NSK628RS 16
481143 Stator 17
481144 Rotor 18
481146 Back rotor bearing 607 20
481150 Brush cover (2pcs) 23
481151 Brush holder (2pcs) 24
481152 Carbon brushes (2pcs) 25
481154 Switch 27
411351 Metal depth limiter 30
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/Exploded view
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Zwolle, 01-09-2019

DECLARATION OF CONFORMITY
PDM1060P_K - IMPACT DRILL

We declare under our sole responsibility that this product is in conformity with
directive 2011/65/EU of the European parliament and of the council of 8 June on the
restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment is in conformity and accordance with the following standards and
regulations:
Der Hersteller erklart eigenverantwortlich, dass dieses Produkt der Direktive
2011/65/EU des Europaischen Parlaments und des Rats vom 8. Juni 2011 (iber die
Einschrankung der Anwendung von bestimmten gefahrlichen Stoffen in elektrischen
und elektronischen Geraten entspricht. den folgenden Standards und Vorschriften
entspricht:
Wij verklaren onder onze volledige verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan
de conform Richtlijn 2011/65/EU van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni
2011 betreffende beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in
elektrische en elektronische apparatuur en in overeenstemming is met de volgende
standaarden en reguleringen:
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants: est conforme & la Directive 2011/65/EU du
Parlement Européen et du Conseil du 8 juin 2011 concsrnam la limitation d’usage de
certaines substances dang dans I'é et électronique.
Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que este producto cumple con
las siguientes normas y estandares de funcionamiento: se encuentra conforme con
la Directiva 2011/65/UE del Parlamento Europeo y del Conseju de 8 de junio de 2011
sobre la on del uso de p en los equipos
eléctricos y electrénicos.
Declaramos por nossa total responsabilida-de que este produto esta em
conformidade e cumpre as normas e regulamentagoes que se seguem: esta em
conformidade com a Directiva 2011/65/EU do Parlamento Europeu e com o
Conselho de 8 de Junho de 2011 no que respeita & restrigao de utilizagéo de
determinadas substancias perigosas existentes em equipamento eléctrico e
electrénico.
Dichiari sotto la nostra a, che questo prodotto & conforme alle
normative e ai regolamenti seguenti: & conforme alla Direttiva 2011/65/UE del
Parlamento Europeo e del Consiglio dell’8 giugno 2011 sulla limitazione dell'uso di
determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt uppfyller och féljer féljande
standarder och bestammelser: uppfyller direktiv 2011/65/EU fran Europeiska
parlamentet och EG-radet fran den 8 juni 2011 om begrénsningen av anvandning av
farliga substanser i elektrisk och elektronisk utrustning.
Vakuutamme yksinomaan omalla vastuullamme, etta tdma tuote tayttda seuraavat
standardit ja séadokset: tayttda Euroopan parlamentin ja neuvoston 8. kesakuuta
2011 paivatyn di 2011/65/EU { koskien I aineiden
kéyton rajoitusta sahko- ja elektronisissa laitteissa.
Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette produktet er i samsvar med folgende
standarder og regler: er i samsvar med EU-direktivet 2011/65/EU fra Europa-
parlamentet og Europa-radet, pr. 8 juni 2011, om begrensning i bruken av visse
farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr.
Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt er i overensstemmelse med felgende
og erio med direktiv 2011/65/EU fra
Europa-Parlamentet og Radet af 8. juni 2011 om begraensning af anvendelsen af
visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr.
Feleldsségiink teljes tudataban kijelentjlik, hogy ez a termék teljes mértékben
megfelel az alabbi szabvanyoknak és el6irasoknak: je v souladu se smérnici
2011/65/EU Evropského parlamentu a Rady EU ze dne 8 cervna 2011, ktera se tyka
omezeni pouZiti urcitych ¢énych latek v i a ych
zafizenich.
Na nasi vlastni zodpovédnost prohladujeme, Ze je tento vyrobek v souladu s
nasledujicimi standardy a normami: Je v stilade s normou 2011/65/EU Eurépskeho
parlamentu a Rady z 8. jina 2011 tykajce] sa obmedzenia pouZivania urcitych
nebezpeénych latok v elektrickom a elektronickom vybaveni.

(SK)

(SL)

(PL)

(LT)

(L)

(ET)

(RO)

(HR)

Vyhlasujeme na nasu vyhradnd zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a stlade
s nasledujlicimi normami a predpismi: Je v stlade s normou 2011/65/EU Eurépske-
ho parlamentu a Rady z 8. juna 2011 tykajlicej sa obmedzenia pouzivania urcitych
nebezpecénych latok v elektrickom a elektronickom vybaveni.

S polno odgovornostjo izjavijamo, da je ta izdelek v skladu in da odgovarja nasledn-
jim standardom terpredpisom: je v skladu z direktivo 2011/65/EU Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 8. junij 2011 0 omejevanju uporabe dolo¢enih nevarnih snovi v
elektricni in elektronski opremi.
D j na wiasng i 08¢, ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach: jest zgodny z Dyrektywa 2011/65/UE Parla-
mentu Europejskiego i Rady z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczenia stoso-
wania niektorych niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronic-
znym.

Prisiimdami visg atsakomybe deklaruojame, kad $is gaminys atitinka Zemiau
paminétus standartus arba nuostatus: atitinka 2011 m. birzelio 8 d. Europos
Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/65/EB dél tam tikry pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo.

Ir atbilsto$a Eiropas Parlamenta un Padomes 2011, gada 8 Junua Dlrekuval
2011/65/ES par dazu bistamu vielu i un
elektroniskas iekartas.

Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts ir saskana un atbilst sekojosiem stand-
artiem un nolikumiem: ir atbilstoa Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 8.
junija Direktivai 2011/65/ES par dazu bistamu vielu izmanto$anas ierobezo$anu
elektriskas un elektroniskas iekartas.

Declaram prin aceasta cu raspunderea deplina cé produsul acesta este in
conformitate cu urmétoarele standarde sau directive: este in conformitate cu
Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 cu
privire la interzicerea utilizarii anumitor substante periculoase la echipamentele
electrice si electronice.

Izjavljujemo pod vlastitom odgovornol $u da je strojem ukladan sa slijedesim
standardima ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa odredbama: uskladeno s
Direktivom 2011/65/EU europskog parlamenta i vije¢a izdanom 8. lipnja 2011. o
ogranicenju koristenja odredenih opasnih tvari u elektricnoj i elektronickoj opremi.

(SRL)Pod punom odgovorno$cu izjavljujemo da je usaglasen sa slede¢im standardima ili

(RU)

(UK)

(EL)

(AR)
(TR)

normama: usaglasen sa direktivom 2011/65/EU Evropskog parlamenta i Saveta od
8.juna.2011. godine za restrikciju upotrebe odredenih opasnih materija u elektriénoj i
elektronskoj opremi.
Moz CBOIO OTBETCTBEHHOCTL 3aSIBMSIEM, YTO AAHHOE manenme cooTBETCTBYET

cr 1 HOPMaM: CooT y [upexTuebl
2011/65/EU EBponeiickoro napnameHTa u coBeta oT B vioHs 2011 1. no
OrpaHN4eHMIo MCMONb30BaHNS ONPeeneHHbIX ONacHbIX BELECTB B 3MEKTPUYECKOM
Y aNeKTPOHHOM 060pyROBaHUM
Ha cBoto BnacHy Tb o AaHe obnag BiAnosigae
HaCTYMHAM C Bumorv [inpektuen 2011/65/
€C EBponericbkoro I'Iapnamemy Ta Paay Bi 8 4epsHs 2011 poky Ha OBGMEXeHHs
BUKOPUCTAHHS AESIKUX HEBE3NEUHNX PEHOBIH B ENEKTPUHOMY Ta €NeKTPOHHOMY
obrnagHaHHi.
AnAwvoupe uTrEUBUVE GTI TO TTPOIOV AUTO TUMPVET KAl TNPET TOUG TIAPAKATW
KavoviopoUg kal TpdTuTia: cuppop@uveral Je Tnv Odnyia 2011/65/EE Tou Eupwrraikol
KoivoBouhiou kai Tou ZupBouhiou Tng 8ng louviou 2011 yia Tov TepIOPIoUS TG XProng
OPIOPEVWV ETTIKIVOUVWY OUTIV O NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO EEOTTAIGHO.
cedogds auis sl g iged Wit b o W gy sl zgehss 0eiss:
Tek sorumlusu biz olarak bu diriinlin agagidaki standart ve yonergelere uygun oldugunu
beyan ederiz.

EN55014-1, EN55014-2, EN60745-1, EN60745-2-1,
EN61000-3-2, EN61000-3-3

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU, 2012/19/EU
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